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progettoargeo es disponible en 3 diferentes módulos: 
• modelo a un módulo con 24 celdas;
• modelo a dos módulos con 48 celdas;
• modelo a tres módulos con 72 celdas.
Cada celda puede  albergar al menos 4 urnas 
cinerarias para poder satisfacer la eventual necesidad 
de un panteón familiar. La parte externa es realizada 
con acabados de mármol preciado y  las fachadas son 
obras de excelente artesanía. 
La estructura interna es realizada en acero inox para 
garantizar tanto su duración en el tiempo  como su 
robustez; de hecho cada módulo puede llegar a pesar 
más de una tonelada.
La alta calidad de los materiales permite la colocación 
del progettoargeo en lugares con diferentes 
características: criptas, templetes, claustros, etc.

la nueva
casa

cinerario

progettoargeo is a flexible modular project made up of single 
modules of 24 cells.
Modules can be arranged to form different progettoargeo 
models: 
• 24 cells “one module”; 
• 48 cells “two module”;
• 72 cells “three module” model.

Each cell can host at least 4 cinerary urns in order to satisfy the 
needs of a “Family Vault”. The outer part is refined with rich 
marbles and façades are finished off by precious workmanship.
The inner structure is made up of stainless steel to guarantee 
both durability and toughness; actually each single module 
may weight more than one ton. High quality raw materials and 
semi-products allow progettoargeo deployment in locations 
with different architectural features: crypts, niches, cloisters, 
etc.   

Modelo a tres módulos / Triple Module

Modelo a dos módulos / Double Module

Modelo a un módulo / Single Module

El progettoargeo presenta una solución innovadora para 
la custodia de las cenizas de los difuntos en un 
momento en el que la difusión de la cremación va 
aumentando. Puede ser colocado en iglesias, en otros 
lugares consagrados y/o en casas funerarias;  
imágenes sagradas, revestimientos de mármol y 
vidrieras lo embellecen y ofrecen un espacio  
privilegiado para visitar a nuestros seres queridos,  
respetando totalmente el valor ético, cultural, artístico 
y religioso del lugar elegido. El nombre del proyecto se 
inspira en el mito de Heracles, un héroe de la mitología 
griega que incineró el cuerpo de su amigo Argeo 
muerto en una batalla y llevó como prometido las 
cenizas a su querido padre.

progettoargeo is an innovating care solution for dead ashes in a 
time of increasing  cremation popularity. Placed within 
churches, holy places and funeral houses, enriched by marble 
and glassy sacred images, it offers a proper location to 
relatives and visitors with fully respect of ethical, cultural, 
artistic and  religious values of hosting location. The project 
name draws inspiration from Heracles, hero of Greece 
mythology, who cremated the body of his friend Argeo, dead 
at his side during a battle. Eracle then, as promised, brought  
Argeo's ashes to his beloved father.

la nueva casa cinerario

 progettazione e realizzazioni artistiche

Via Bresciana, 67/b - 37139 Verona (Italia)
Tel. 045/8510455 - Fax 045/8510298

info@progettoartepoli.com

produzione e commercio articoli funerari e sanitari

Via Roma, 36/b - 35040 Villa Estense (PD) Italia
Tel. 0429/91460 - Fax 0429/91791
www.benedettisrl.it - info@benedettisrl.it

www.progettoartepoli.comwww.progettoargeo.it

™

www.progettoargeo.it



™

progettoargeo es disponible en 3 diferentes módulos: 
• modelo a un módulo con 24 celdas;
• modelo a dos módulos con 48 celdas;
• modelo a tres módulos con 72 celdas.
Cada celda puede  albergar al menos 4 urnas 
cinerarias para poder satisfacer la eventual necesidad 
de un panteón familiar. La parte externa es realizada 
con acabados de mármol preciado y  las fachadas son 
obras de excelente artesanía. 
La estructura interna es realizada en acero inox para 
garantizar tanto su duración en el tiempo  como su 
robustez; de hecho cada módulo puede llegar a pesar 
más de una tonelada.
La alta calidad de los materiales permite la colocación 
del progettoargeo en lugares con diferentes 
características: criptas, templetes, claustros, etc.

la nueva
casa

cinerario

progettoargeo is a flexible modular project made up of single 
modules of 24 cells.
Modules can be arranged to form different progettoargeo 
models: 
• 24 cells “one module”; 
• 48 cells “two module”;
• 72 cells “three module” model.

Each cell can host at least 4 cinerary urns in order to satisfy the 
needs of a “Family Vault”. The outer part is refined with rich 
marbles and façades are finished off by precious workmanship.
The inner structure is made up of stainless steel to guarantee 
both durability and toughness; actually each single module 
may weight more than one ton. High quality raw materials and 
semi-products allow progettoargeo deployment in locations 
with different architectural features: crypts, niches, cloisters, 
etc.   

Modelo a tres módulos / Triple Module

Modelo a dos módulos / Double Module

Modelo a un módulo / Single Module

El progettoargeo presenta una solución innovadora para 
la custodia de las cenizas de los difuntos en un 
momento en el que la difusión de la cremación va 
aumentando. Puede ser colocado en iglesias, en otros 
lugares consagrados y/o en casas funerarias;  
imágenes sagradas, revestimientos de mármol y 
vidrieras lo embellecen y ofrecen un espacio  
privilegiado para visitar a nuestros seres queridos,  
respetando totalmente el valor ético, cultural, artístico 
y religioso del lugar elegido. El nombre del proyecto se 
inspira en el mito de Heracles, un héroe de la mitología 
griega que incineró el cuerpo de su amigo Argeo 
muerto en una batalla y llevó como prometido las 
cenizas a su querido padre.

progettoargeo is an innovating care solution for dead ashes in a 
time of increasing  cremation popularity. Placed within 
churches, holy places and funeral houses, enriched by marble 
and glassy sacred images, it offers a proper location to 
relatives and visitors with fully respect of ethical, cultural, 
artistic and  religious values of hosting location. The project 
name draws inspiration from Heracles, hero of Greece 
mythology, who cremated the body of his friend Argeo, dead 
at his side during a battle. Eracle then, as promised, brought  
Argeo's ashes to his beloved father.

la nueva casa cinerario

 progettazione e realizzazioni artistiche

Via Bresciana, 67/b - 37139 Verona (Italia)
Tel. 045/8510455 - Fax 045/8510298

info@progettoartepoli.com

produzione e commercio articoli funerari e sanitari

Via Roma, 36/b - 35040 Villa Estense (PD) Italia
Tel. 0429/91460 - Fax 0429/91791
www.benedettisrl.it - info@benedettisrl.it

www.progettoartepoli.comwww.progettoargeo.it

™

www.progettoargeo.it



Arte
piedra, madera, vidrio, bronce, hierro toman forma en las manos 
del artista para crear obras de arte únicas capaces de suscitar 
emociones y transmitir mensajes. progettoargeo recrea belleza 
acercando cada fiel al encuentro entre tierra y cielo, entre materia 
y espíritu. Benedetti en colaboración con el Proyecto Arte Poli 
realiza vidrieras artísticas, mosaicos, frescos, obras en piedra,  
bronce,   madera,  hierro forjado y mucho más, según prefiera el 
cliente y siempre  en armonía con las características 
arquitectónicas del lugar elegido.    

Custodia
progettoargeo acoje con dignidad el descanso de cada extinto. La 
atención hacia los detalles expresa el respeto hacia la sacralidad 
de la vida también después de la muerte. La  particular 
adaptabilidad  de la obra permite que sea colocada en lugares 
sagrados  que de otra manera quedarían inutilizados (criptas, 
capillas, etc.) representando también un posible  recurso 
económico para su recuperación.

Memoria
progettoargeo guarda y mantiene vivo el recuerdo de aquellos que 
nos precedieron, poporcionando un lugar físico donde poder 
rezar o meditar. progettoargeo se revela un espacio trascendental, 
un santuario de la memoria donde cada vida sigue manteniendo 
su propio valor.

Art
stone, wood, glass, bronze are moulded by artist hands to create unique 
works of art able to arise emotions and leave a message. progettoargeo 
re-creates beauty moving every believer closer to the merging between 
Heaven and Earth, Matter and Spirit. Benedetti and Progetto Arte Poli 
team-working techniques are artistic stained-glass window, mosaic, fresco, 
stone, bronze, wood, wrought iron, and many others, according to client 
needs and architectural features of hosting location. 

Custody
progettoargeo houses with decorum any departed rest. The hand-crafted 
accuracy of every details reveals respect towards sacredness of life beyond 
death. The particular adaptability of this work of art enables its positioning 
within unserviceable holy places (crypts, chapels, etc.), representing a 
possible financial resource for their restoration.

Memory
progettoargeo preserves and keeps alive the memory of our relatives and 
friends, physically providing a place where to pray or to stop for meditation. 
progettoargeo turns out to be a transcendent place, sanctuary of memory  in 
which every life continues to preserve its value. 

la nueva casa cinerario Técnicas
de trabajo

Artistic techniques

La  particular adaptabilidad del 
progettoargeo permite la 
valorización de espacios que de 
otra manera quedarían 
inutilizados; el carácter móvil de 
dicho proyecto y la total 
ausencia de intervenciones 
estructurales simplifica los 
trámites burocráticos para la 
instalación. La empresa 
Benedetti cuida y realiza cada 
fase del proyecto: estudio, 
contextualización, elaboración y 
simulación, trámites burocráticos 
en las oficinas competentes, 
instalación de la obra.

Cristo luce, o Salvatore,
tu l’immagine dell’uomo:
fa’ di noi la tua dimora.

(Padre David Maria Turoldo)

Ejemplo de ambientación 
del progettoargeo

Esample to progettoargeo ambient

progettoargeo particular adaptability 
enables the enhancement of locations 
otherwise unserviceable: its mobility 
and total absence of construction and 
restoration works simplifies 
installation bureaucratic paperworks. 
Benedetti takes care and fulfils every 
step of the project: custom 
configuration design and planning 
according to local codes and needs, 
adaptability, simulation, bureaucratic 
issues, site preparation and 
deployment. 
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